
Airwulf 450 size assembly instruction 
Airwulf 450 Montageanleitung 
 
1. Contents of Kit - Bausatzinhalt 

 
Additionally needed for assembly – Zusätzlich benötigt 

1. Screw driver – Schraubenzieher 
2. 2K glue – 2 Komponentenkleber 
3. Double Side Adhesive Tape – Doppelseitiges Klebeband 
4. Pliers – Spitzzange 

 
2. Preparation of Retract Rods – Vorbereitung der Mechanik 

 
Long rods – langes Gestänge mm 
Short Rods according to Servo Position – kurzes Gestänge entsprechend Servolage 



3. Tail Gear – Heckfahrwerkmontage 

 
When the tail gear is retracted, the pushrods should be mounted in the position shown 
above. 
Bei eingezogenem Heckfahrwerk wird das Gestänge wie abgebildet eingebaut. 
 
4. Front gear - Bugfahrwerk 

 



 
Please adjust the levers position according to the pictures. 
Fixieren sie die Hebel mittels der Klemmschrauben wie abgebildet. 
 
5. Gun mount – Waffenattrappen - Montage 

 
The guns are to be mounted as shown in the picture above. You may apply glue if the 
connection is not strong enough. 
Bitte montieren sie die Waffen wie abgebildet. Sie können evtl. die Verbindungen 
kleben, falls die Teile nicht fest genug klemmen. 
 



6. Tail wing - Heckflügelmontage 

 
Please prepare the tail wings as shown. 
Bitte montieren sie die Teile wie abgebildet. 
 

 
Please mount the wings as shown using 2K glue to the tail boom. 
Bitte montieren sie die Heckflügel wie abgebildet mittels 2 Komponenten-Kleber. 
 
Now please mount the helicopter mechanics into the scale body. You may use the 
wooden washers to adjust any height differences. 
Montieren sie nun zunächst die Hubschraubermechanik in den Rumpf. 
Nutzen sie ggf. die Holzbeilagscheiben, um Höhenunterschiede auszugleichen. 



 
 
7. Tail Fin – Heckschwertmontage 

 
The tail fin is to be mounted once the helicopters mechanics are properly installed into 
the scale body. Please mount the tail fin in the shown position. It is recommended to 
use the helicopters tail frame mounting holes instead of only attaching the fin to the 
fuselage. 
 
Bitte montieren sie das Heckschwert erst NACHDEM sie die Hubschraubermechanik 
in den Rumpf eingebaut haben. Es wird empfohlen, das Heckschwert mit dem 
Heckrahmen der Mechanik zu verschrauben, anstatt es nur mit dem Rumpf zu 
verschrauben. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



8. Mounting of retract servo – Einbau des Fahrwerksservos 

 
Once you have built in your helicopter mechanics, please check where you may most 
suitably mount the retract servo. Use ducted tape to mount the servo. Check the 
function of the gear, the rods length and the lever position prior to your first flight. If 
the gear is fully lowered, hard landings should be translated back to the Servo. 
 
Nachdem sie die Hubschraubermechanik eingebaut haben, überprüfen sie an welches 
Stelle das Servo am günstigsten montiert werden kann. Es gibt hier keine Vorgabe, 
nutzen sie doppelseitiges Schaumstoffklebeband (Gyromontage) zur Befestigung des 
Servos. Überprüfen sie in jedem Fall die Funktionalität sowie die korrekten 
Hebelstellungen sowie Gestängelängen vor dem Erstflug auf einwandfreies 
Funktionieren. Bei voll ausgefahrenem Fahrwerk sollten harte Landungen keine  
Rückkräfte auf das Servo bewirken dürfen. 
 
We wish you a lot of fun with the stunning look of this helicopter body. 
 
Wir wünschen Ihnen viel Spaß beim Flug mit dieser optisch ansprechenden 
Hubschrauberkarkasse. 
 
Your Decent Devil Team 


